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P (p)
Pandekten: pandectas.
Pfleger: curador (administrador de bienes); tutor.
Pflegschaft: curaduría (administración de bienes); tu-

tela.
Pflichtteil: legítima.
Pflichtverteidiger: defensor de oficio.
plädieren: informar (la defensa); abogar (por); defen-

der una causa.
Plädoyer: informe de la defensa; informe del fiscal.
Privatklage: acción privada.
Privatkläger: acusador privado.
Privatrecht: derecho privado.
privatrechtlich: de(l) derecho privado.
Protest: recurso.
Protest (erheben): tachar de falsedad (excepcionar).
Protokoll: (en un proceso:) sumaria; autos.
  (zu) Protokoll (geben): declarar.
Protokollführer: actuario.
Prozedur: procedimiento.
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Prozess: (proceso penal:) causa (criminal); (proceso 
civil:) pleito; litigio; causa.

  (einen) Prozess (führen): seguir una causa (con-
tra); (como abogado:). defender una causa o plei-
to; (como juez:) entender en una causa.

  (einen) Prozess (einleiten): instruir una causa; 
incoar un proceso.

  (einen) Prozess (anstrengen): entablar (o promo-
ver) un pleito (contra).

  (einen) Prozess (gewinnen): ganar un pleito.
  (einen) Prozess (vertieren): perder un pleito.
  (jedem den) Prozess (machen): procesar a alguien.
Prozessakten: autos.
  (Einsicht in die) Prozess (haben): tener vista de 

las actuaciones.
prozessfähig: con personalidad procesal.
  (die) prozessführenden: las partes.
Prozessführung: procedimiento judicial; enjuicia-

miento (del juez).
Prozessgegner: parte contraria.
prozessieren: litigar; pleitear; seguir una causa.
Prozesskosten: (en derecho penal:) costas procesales; 

(en derecho civil:) costas (del procedimiento).
Prozessordnung: procedimiento judicial.
Prozesspartei: parte (litigante).
Prozessrecht: derecho procesal.
prozessunfähig: sin capacidad procesal.
Prozessvollmacht: poder (de representación).
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